
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS
COLT GOVT.

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT GOVT.
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713071002
Mfr. No.: 45
Make: Colt
Model: Government
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT
GOVT.

Einleitung
Danke, dass du dich für das SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER entschieden hast, das
dir hilft, präzise Arbeiten an Feuerwaffen durchzuführen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen,
um die sichere Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch bewegliche Teile während des Betriebs.
Risiko von Schäden an der Feuerwaffe bei unsachgemäßer Verwendung.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Montage auf der Vorrichtung entladen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Versuche nicht, die Vorrichtung in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Befolge die spezifischen Anweisungen zum Einstellen des Schleifwinkels und zum Verriegeln des
Leitfadens, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Einrichtung:

Stelle sicher, dass die Vorrichtung auf einer stabilen Arbeitsfläche steht.
Befestige den passenden Adapter für dein Waffenmodell sicher an der Vorrichtung.

Montage der Feuerwaffe:

Überprüfe, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Montiere den Hammer oder Abzug/Abzugshebel auf dem Adapter.
Stelle die Position an der richtigen Indexmarkierung ein und verriegle sie, wie angegeben.

Einstellung des Schleifwinkels:

Zähle die angegebenen „Clicks“, um den Aufzug und den Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.
Verriegle den Leitfaden, sobald der gewünschte Winkel erreicht ist.

Schleifprozess:

Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
Führe den Schleifprozess wie gewohnt durch, wobei du jederzeit die Kontrolle behältst.

Nach der Verwendung:

Entferne die Feuerwaffe nach Abschluss deiner Arbeit vorsichtig von der Vorrichtung.
Reinige die Vorrichtung und bewahre sie an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Konsultiere gegebenenfalls die lokalen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Verwendung oder Unterstützung, konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die
mit der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers bereitgestellt werden.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch des SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER
priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und effektive Erfahrung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT
GOVT.

Introduction
Thank you for choosing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, designed to enhance
your precision work on firearms. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of the
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide thoroughly
before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the work area is clean, welllit, and free of distractions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury from moving parts during operation.
Risk of damage to the firearm if used improperly.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the firearm is unloaded before mounting it on the fixture.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves.
Do not attempt to modify or alter the fixture in any way.
Follow the specific instructions for setting the stoning angle and locking the guide to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure the fixture is placed on a stable work surface.
Attach the appropriate adapter for your firearm model securely to the fixture.

Mounting the Firearm:

Check that the firearm is completely unloaded.
Mount the hammer or trigger/sear onto the adapter.
Set and lock the position at the correct index mark as instructed.

Adjusting the Stoning Angle:

Count the specified “clicks” to raise or lower the elevator and stoning guide.
Lock the guide in place once the desired angle is achieved.

Stoning Process:

Place the stone on both the roller and the hammer or trigger/sear.
Perform the stoning process as you normally would, ensuring to maintain control at all times.

PostUse:

After completing your work, carefully remove the firearm from the fixture.
Clean the fixture and store it in a safe location away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If applicable, consult with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please refer to the contact information provided with the
product packaging or on the manufacturer’s website.

Thank you for prioritizing safety while using the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER.
Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ADAPTADOR POWER CUSTOM 45 DE LA FIJACIÓN
DE PIEDRA SERIES I, ADECUADO PARA COLT GOVT.

Introducción
Gracias por elegir el ADAPTADOR POWER CUSTOM 45 DE LA FIJACIÓN DE PIEDRA SERIES I, diseñado para
mejorar tu trabajo de precisión en armas de fuego. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro del producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por partes móviles durante la operación.
Riesgo de daño al arma si se utiliza de manera incorrecta.

Evitando Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de montarla en la fijación.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No intentes modificar o alterar la fijación de ninguna manera.
Sigue las instrucciones específicas para establecer el ángulo de afilado y bloquear la guía para evitar
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Configuración:

Asegúrate de que la fijación esté colocada sobre una superficie de trabajo estable.
Adjunta el adaptador adecuado para tu modelo de arma de fuego de manera segura a la fijación.

Montaje del Arma:

Verifica que el arma esté completamente descargada.
Monta el martillo o el disparador/rastrillo en el adaptador.
Establece y bloquea la posición en la marca de índice correcta según las instrucciones.

Ajuste del Ángulo de Afilado:

Cuenta los “clics” especificados para subir o bajar el elevador y la guía de afilado.
Bloquea la guía en su lugar una vez que se haya alcanzado el ángulo deseado.

Proceso de Afilado:

Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Realiza el proceso de afilado como lo harías normalmente, asegurándote de mantener el control en
todo momento.

Postuso:

Después de completar tu trabajo, retira cuidadosamente el arma de la fijación.
Limpia la fijación y guárdala en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales no peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si es aplicable, consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte, consulta la información de contacto
proporcionada con el embalaje del producto o en el sitio web del fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad al utilizar el ADAPTADOR POWER CUSTOM 45 DE LA FIJACIÓN DE PIEDRA
SERIES I. Tu adherencia a estas directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva.



Guide de sécurité pour le SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT GOVT.

Introduction
Merci d'avoir choisi le SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, conçu pour améliorer votre
travail de précision sur les armes à feu. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre du produit en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Risque de blessure dû aux pièces mobiles pendant l'utilisation.
Risque de dommage à l'arme à feu si elle est utilisée de manière incorrecte.

Éviter les dangers :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la monter sur le dispositif.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le dispositif de quelque manière que ce soit.
Suivez les instructions spécifiques pour régler l'angle de meulage et verrouiller le guide afin d'éviter les
accidents.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Configuration :

Assurezvous que le dispositif est placé sur une surface de travail stable.
Fixez l'adaptateur approprié pour votre modèle d'arme à feu de manière sécurisée au dispositif.

Montage de l'arme à feu :

Vérifiez que l'arme à feu est complètement déchargée.
Montez le marteau ou la détente/sélecteur sur l'adaptateur.
Réglez et verrouillez la position au bon repère d'index comme indiqué.

Ajustement de l'angle de meulage :

Comptez les “clics” spécifiés pour lever ou abaisser l'élévateur et le guide de meulage.
Verrouillez le guide une fois que l'angle souhaité est atteint.

Processus de meulage :

Placez la pierre à la fois sur le rouleau et sur le marteau ou la détente/sélecteur.
Effectuez le processus de meulage comme vous le feriez normalement, en veillant à maintenir le
contrôle à tout moment.

Après utilisation :

Après avoir terminé votre travail, retirez soigneusement l'arme à feu du dispositif.
Nettoyez le dispositif et rangezle dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales pour les matériaux non dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si applicable, consultez les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le soutien, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec l'emballage du produit ou sur le site Web du fabricant.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45
ADAPTER. Votre respect de ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ADATTATORE
POWER CUSTOM 45 DEL SERIES I STONING
FIXTURE, ADATTO PER COLT GOVT.

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ADATTATORE POWER CUSTOM 45 DEL SERIES I STONING FIXTURE, progettato per
migliorare il tuo lavoro di precisione su armi da fuoco. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un utilizzo sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di lesioni da parti in movimento durante l'operazione.
Rischio di danni all'arma se utilizzata in modo improprio.

Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di montarla sul dispositivo.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti.
Non tentare di modificare o alterare il dispositivo in alcun modo.
Seguire le istruzioni specifiche per impostare l'angolo di smerigliatura e bloccare la guida per prevenire
incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Setup:

Assicurarsi che il dispositivo sia posizionato su una superficie di lavoro stabile.
Fissare l'adattatore appropriato per il modello della propria arma in modo sicuro al dispositivo.

Montaggio dell'Arma:

Controllare che l'arma sia completamente scarica.
Montare il martello o il grilletto/sgancio sull'adattatore.
Impostare e bloccare la posizione al segno di indice corretto come indicato.

Regolazione dell'Angolo di Smerigliatura:

Contare i “click” specificati per alzare o abbassare l'ascensore e la guida di smerigliatura.
Bloccare la guida in posizione una volta raggiunto l'angolo desiderato.

Processo di Smerigliatura:

Posizionare la pietra su entrambi i rulli e il martello o il grilletto/sgancio.
Eseguire il processo di smerigliatura come si farebbe normalmente, assicurandosi di mantenere il
controllo in ogni momento.

PostUso:

Dopo aver completato il lavoro, rimuovere con attenzione l'arma dal dispositivo.
Pulire il dispositivo e riporlo in un luogo sicuro lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per materiali non pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Se applicabile, consultare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o il supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito web del produttore.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dell'ADATTATORE POWER CUSTOM 45 DEL SERIES I
STONING FIXTURE. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace.



Instrukcja bezpieczeństwa dla ADAPTERA SERII I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45,
PASUJĄCEGO DO COLT GOVT.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ADAPTERA SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45, zaprojektowanego w celu
zwiększenia precyzji pracy nad bronią palną. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń spowodowanych ruchomymi częściami podczas pracy.
Ryzyko uszkodzenia broni palnej w przypadku niewłaściwego użycia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamontowaniem jej na uchwycie.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać uchwytu w żaden sposób.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dotyczącymi ustawiania kąta szlifowania i blokowania
prowadnicy, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Ustawienie:

Upewnij się, że uchwyt jest umieszczony na stabilnej powierzchni roboczej.
Bezpiecznie przymocuj odpowiedni adapter do modelu swojej broni do uchwytu.

Montaż broni:

Sprawdź, czy broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zamontuj młotek lub spust/zaczep na adapterze.
Ustaw i zablokuj pozycję na odpowiednim znaku indeksu zgodnie z instrukcjami.

Regulacja kąta szlifowania:

Licz określone „kliknięcia”, aby podnieść lub obniżyć windę i prowadnicę szlifierską.
Zablokuj prowadnicę w miejscu, gdy osiągniesz pożądany kąt.

Proces szlifowania:

Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Wykonaj proces szlifowania jak zwykle, zapewniając pełną kontrolę przez cały czas.

Po użyciu:

Po zakończeniu pracy ostrożnie usuń broń z uchwytu.
Oczyść uchwyt i przechowuj go w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli to możliwe, skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia, prosimy o odniesienie
się do informacji kontaktowych podanych w opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z ADAPTERA SERII I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM 45. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie.



Turvaohjeet SERIES I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT GOVT.

Johdanto
Kiitos, että valitsit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER tuotteen, joka on suunniteltu
parantamaan tarkkuustyötäsi aseiden kanssa. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen
käyttöön EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana

Vaarojen tunnistaminen:

Liikkuvista osista johtuva vammautumisen riski käytön aikana.
Aseen vaurioitumisen riski, jos tuotetta käytetään väärin.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen kiinnittämistä kiinnikkeeseen.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnityslaitetta millään tavalla.
Noudata erityisiä ohjeita hiomakulman asettamiseksi ja oppaan lukitsemiseksi onnettomuuksien
estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asetus:

Varmista, että kiinnike on asetettu vakaalle työpinnalle.
Kiinnitä sopiva adapteri aseesi mallille tiukasti kiinnikkeeseen.

Aseen kiinnittäminen:

Tarkista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kiinnitä isku tai liipaisin/katkaisija adapteriin.
Aseta ja lukitse ase oikeaan indeksimerkkiin ohjeiden mukaan.

Hiomakulman säätäminen:

Laske määritellyt "napsaukset", jotta nostinta ja hiomakulmaa voidaan nostaa tai laskea.
Lukitse opas paikalleen, kun haluttu kulma on saavutettu.

Hiomaprosessi:

Aseta hiomakivi sekä rullalle että iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.
Suorita hiomaprosessi normaalisti, varmistaen, että hallitset työkalua koko ajan.

Käytön jälkeen:

Poista ase varovasti kiinnikkeestä työsi päätyttyä.
Puhdista kiinnike ja säilytä se turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten eivaarallisten materiaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos sovellettavissa, kysy paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeista hävittämismenetelmistä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tukeen liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan tai
valmistajan verkkosivustolla olevaan yhteystietoon.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER
tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT
GOVT.

Introduktion
Tack för att du valt SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, utformad för att förbättra din
precision vid arbete med skjutvapen. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
säker användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skador från rörliga delar under drift.
Risk för skador på skjutvapnet om produkten används felaktigt.

Undvika faror:

Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan det monteras på fästet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Försök inte att modifiera eller ändra fästet på något sätt.
Följ de specifika instruktionerna för att ställa in slipvinkeln och låsa guiden för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning
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Setup:

Se till att fästet placeras på en stabil arbetsyta.
Fäst den lämpliga adaptern för din vapentyp ordentligt på fästet.

Montering av skjutvapnet:

Kontrollera att skjutvapnet är helt oladdat.
Montera hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern.
Ställ in och lås positionen vid rätt indexmarkering enligt instruktionerna.

Justering av slipvinkeln:

Räkna de angivna "klick" för att höja eller sänka hiss och slipguide.
Lås guiden på plats när önskad vinkel har uppnåtts.

Slipprocess:

Placera stenen på både rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Utför slipprocessen som du normalt skulle göra, och se till att alltid ha kontroll.

Efter användning:

Efter att du har slutfört ditt arbete, ta försiktigt bort skjutvapnet från fästet.
Rengör fästet och förvara det på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för ickefarligt avfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om tillämpligt, rådgör med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns i
produktens förpackning eller på tillverkarens webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45
ADAPTER. Din efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och effektiv upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, FITS COLT
GOVT.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45 ADAPTER, navržený pro zlepšení
vaší precizní práce na zbraních. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné
používání produktu v souladu s Obecnou směrnicí EU o bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si
prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:
Riziko zranění od pohyblivých částí během provozu.
Riziko poškození zbraně, pokud je používána nesprávně.

Vyhýbání se nebezpečím:
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před jejím upevněním na zařízení.
Používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit nebo změnit zařízení.
Dodržujte specifické pokyny pro nastavení úhlu broušení a uzamčení vodítka, abyste předešli
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení:

Ujistěte se, že je zařízení umístěno na stabilním pracovním povrchu.
Bezpečně připevněte vhodný adaptér pro váš model zbraně k zařízení.

Upevnění zbraně:

Zkontrolujte, že je zbraň zcela vybitá.
Upevněte kladivo nebo spoušť/sear na adaptér.
Nastavte a uzamkněte pozici na správné indexové značce podle pokynů.

Nastavení úhlu broušení:

Počítejte specifikované „kliknutí“, abyste zvýšili nebo snížili výtah a vodítko pro broušení.
Jakmile dosáhnete požadovaného úhlu, uzamkněte vodítko na místě.

Proces broušení:

Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Proveďte proces broušení, jak jste zvyklí, a zajistěte si kontrolu po celou dobu.

Po použití:

Po dokončení práce opatrně odstraňte zbraň z zařízení.
Vyčistěte zařízení a uložte ho na bezpečné místo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je to relevantní, poraďte se s místními úřady pro správu odpadu ohledně správných metod likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podpory se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené v obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM 45
ADAPTER. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a efektivní zážitek.


